
 

 

 

 



 

 

 

Obecné pokyny: 
 

Při použití používejte ochranný oděv. Udržujte pracovní prostor čistý a vždy budte ve stabilní poloze. Nedovolte, aby nezkušené osoby 

používaly přistroj. Udržujte děti a zvířata v dostatečné vzdálenosti od pracovního prostoru. Nesprávné použití stlačeného vzduchu může 
způsobit vážná zranění. 
 

1)  Stříkací pistole: 
 

Technické údaje:  Maximální tlak 12 bar. 

Návod k použití:  Naplňte nádobu (1) přišroubujte k tělu pistole (2) a pak připojte vzduchovou hadici (3). Stiskněte páku (4) ke stříkání 
kapaliny.K nastavení velikosti proudu použijte kruhovou matici (5) (A-B). Upozornění: Vždy držte pistoli vodorovně během používání s 

cílem zlepšit nasávání kapaliny v míse. Nestříkejte škodlivé látky, aniž by na sobě masku a ochranné brýle. 

 

2) Pistole foukací s manometrem: 

 

Technické údaje:  Maximální tlak: 12 bar. 

Návod k použití:  Připojte vzduchovou hadici k tělu pistole (1). K Nahustění pneumatiky zkontrolujte tlak, vložte spojku (2) k ventilu 

pneumatiky podržte spoust (4). S budíkem nasměrovaným čelem k Vám sledujte tlak. Při nedostatečné hodnotě tlaku na budíku 
zmáčkněte spoušt na několik sekund a poté ji uvolněte, opakujte tento postup dokud nezískáte požadovaný tlak. Pro deflaci, uvolněte 

páčku (4) a stiskněte palce tlačítko (5) dokud všechen přebytečný vzduch nebude vyloučen. (C-D) 

Upozornění: Nikdy nepřekračujte tlak huštění doporučený v návodu. Chraňte měřidlo proti nárazům. V případě dopadů, provědte 
kalibraci. 

 

3) Ofkukovací pistole krátká: 
 

Technické údaje:  Maximální tlak: 12bar 

Návod k použití:  Připojte vzduchovou hadici k tělu pistole (1). Nasměrujte trysku směrem k oblasti nebo objektu stříkání a stiskněte 

páčku (2).Proudění vzduchu lze nastavit pomocí síly stisku spouště (2). 

 

4) Stříkací pistole (airbrush): 
 

Technické údaje:  Doporučený provozní tlak: 4/5 bar 

Návod k použití:  Pistole s horním zásobníkem (4.1): Našroubujte nádobu (1) do těla pistole (3). Naplňte misku s barvou (1) a uzavřete ji 
víkem (4). Ujistěte se, že odvzdušňovací ventil (5) je otevřený.  Pistole s dolním zásobníkem (4.2): Našroubujte nádobu (10) do těla pistole 

(3) a zajistěte pevně klíčem. Naplňte nádobu (11) barvou a uzavřete ji víkem (10) upevněte otočením čtvrt otáčky doprava. 

Napojte hadici na tělo pistole(6) a nastavte tlak (4/5 bar) u kompresoru. Použijte zadní kroužek matice (7) pro nastavení množství barvy 

(utáhněte pokud používáte více tekuté barvy, otevřete v případě hsutší barvy) a matici (8) pužijte k regulaci proudu trysky. (E-F / G-H). Pře 

použitím vyzkoušejte pistoli na zkušebním materiálu dokud nezískate optiomalní nastavení a efekt. Nikdy nenechávejte barvu uvnitř mísy, 

může to způsobit nenapravitelné škody. Po použití vždy vyčistěte naplněním nádoby čistým rozpouštědlem a stříkáním na povrch tak aby 

nedošlo ke znečištění okolního prostředí (stříkejte na pohlcující povrch), dokud není ani stopa po barvě. Vyčistěte vnější části pistole od 

barvy použitím hadru namočeného v rozpouštědle. Pro více důkladné čištění, kompletně ošroubujte zadní kruhovou matici (7) a dávejte 
pozor, abyste neztratili vnitřní pružinu, vytáhněte jehlu z trysky, povolte přední kroužek (9), vyjměte děrovanou hlavu trysky (2) a 

vyšroubujte trysku a dejte všechny komponenty v nádoby s čistým rozpouštědlem pár hodin, osušte komponenty pečlivě a poté provedtě 

výše uvedený postup v obráceném pořadí, aby pistol složili.  
Upozornění: Nepoužívejte pistol v uzavřeném prostředí bez větrání. Nepoužívejte aniž byste používali respirační masku. 
 

5) Hadice s rychlospojkou: 

 

Technické údaje:  Maximální tlak: 12bar 

Návod na použití kabelu s rychlospojku:  Připojte konec kabelu vybaveného konektorem (1) do kompresoru, připojte konec vybavené 

konektorem (2) do k přístroji. Připojení konektoru (2) musí zaklapnout. 
Chcete-li odpojit kabel, jednou ruku přidržte koncovku kompresoru a druhou rukou odpojte hadici (2) s druhou a táhněte v opačném 
směru. Pokud jde tato operace ztěžka ujistěte se, že jste vypustil všechen vzduch z kabelu. (I-L) 

Instrukce pro použití kabelu s bajonetový uzávěr:  Pro připojení kabelu k nástroji, přiložte koncovku (2) k nástroji a pevně ji utahněte. 

Chcete-li odpojit kabel do povolte matici a vysuňte šroubení, pokud je tato operace je obtížná, ujistěte se, že zou byl vypuštěn všechen 
vzduch z kabelu. (M-N) 

Upozornění: Před připojením nebo odpojením kabelu se ujistěte, že jste vypnut kompresor. Kabel se násilně ohýbat. 
 

 

 

 

General Warnings: 

 

When using  air-powered accessories, always wear safety clothes. Keep the work area free and always maintain in a stable position. Do 

not allow inexpert persons to use tools withous suitable supervision. Keep children and animals at a distance from the work area. 

Improper use of compressed air may cause serious injuries. 

 

1) Washing Spray Gun: 

 

Technical data:  Maximum pressure  12 bar. 

Instruction for use:  Fill the bowl (1),screw it to the body of the gun (2), and then connect the air hose to the inlet fitting (3). Press lever 

(4) to spray liquid. Adjust the size of the jet required using the ring-nut (5) (A-B). Warning: Always hold the gun horizontal during use in 

order to improve suction of the liquid in the bowl. Do not spray harmful substance without wearing a mask and safety googles. 

 

2) Inflation Gun: 

 

Technical data: Maximal pressure:12 bar. 

Instruction for use: Connect the air hose to the inflet fitting (1) on the gun. To inflate the tire and check the pressure, insert the fitting (2) 

in the valve of the tire holding down the lever (3) on this; following insertion, release the lever (3). With the gauge facing you, read the 

pressure; for inflation, press the lever (4) fully for few seconds and then release it; repeat the operation until zou have obtained the 

pressure required as shown bz the needle on the dial of the gauge. For deflation, release the lever (4) and press the button (5) with yout 

thumb until all the air has been expelled. (C-D) Warning: Never exceed the inflation pressure recommended in the instruction for use of 

the objec to be inflated. Protect the gauge against  impacts. In the case of impacts, check calibration. 

 

3) Blowing Gun: 

 

Technical data: Maximum pressure: 12bar 

Instruction for use: Connect the air hose to the inflet fitting (1) on the gun. Direct the nozzle towards the area or bject to be blown and 

press the lever (2). The flow of air can be adjusted by regulating pressure on the lever (2). 

 

4) Air Brush for Painting: 

 

Technical data: Recommended operating pressure: 4/5 bar 

Instruction for use: Airbrush with gravity bowl (4.1): Screw the bowl (1) to the body of the gun (3). Fill the bowl with paint (1) and close it 

with the lid (4). Make sure that the vent valve (5) is open.  Airbrush with lowe bowl (4.2): Screw the bowl (10) to the body of the gun (3) 

and secure tightly with a wrench. Fill the bowl (11) with paint and fit it on the cover (10); fasten with a quarter turn to the right. 

Conncet the air hose to the inflet fitting (6) on the gun and adjust the pressure (4/5 bar) from the compressor. Use the rear ring-nut (7) to 

adjust the amount of paint to be sprayed (tighten if you are using more fluid paints, open in the case of thicker paints) and the side ring-

nut (8) to regulate the size of the jet. (E-F /G-H). Direct the front perforated head of the nozzle (2) so that it is perpendiculat to the 

direction of the painting. Prior to effective use, practise on a test material until you have obtained optiomal adjustment and effect. Never 

leave paint inside the bowl in order to use this subsenquently as this may cause irreparable damage to the precision parts of the air 

brush. After use, always clean the inside the air brush thoroughly, filling the bowel with pure solvent and spraying this without polluting 

the enviroment (spray on a rag or absorbing surface) until is no trace of the paint used in the jet of the solvent sprayed. Clean the 

external parts of the gun stained by the paint used with a rag dipped in solvent. For more thorough cleaning, completely unscrerw the 

rear ring-nut (7) and, taking care not to lose the internal spring, remove the needle of the nozzle; the loosen the front ring (9) and 

remove the perforated head of the nozzle (2) and unscrew the nozzle with a wrenchů put all the components in a container with pure 

solvent for number of hours; dry the components carefully and then carry out the above procedure in reverse order in order to re-

assemble all the parts. 

Warning: Do not use the paint gun in a closed enviroment without ventilation. Do not use the air brush without wearing a safety mask. 

 

5) Spiral Cord: 

 

Technical data: Max pressure: 12bar 

Instructions for use of cord with fast disconnects: Connect the end of the cord fitted with connector (1) to the compressor; connect the 

orhet end fitted with connector (2) to the air powered tool. To insert the connector (2) in the tool, push until it clicks in place. To detach 

the cord, gasp the tool firmly with one hand and the ring-nut of the connector (2) with the other and pull in the opposite direction. If this 

operation is difficult, make sure that you ahve vented all the air from cord. (I-L) 

Intructions for use of cord with bayonet fitting: To connect the cord to the tool, insert the fitting of the cord (2) in the ring-nut on the 

tool and draw up tightly. To detach to cord, loosen the ring-nut on the tool and slide out the fitting; if this operation is difficult, make sure 

that zou have vented all the air from the cord. (M-N). Warning: Before connecting or disconnecting a tool of the cord, make sure that you 

ahve switched off the compresor. The cord must not be crushed or bent as it could be pierced. 

 

 

 



 


